
FELT POLISHING WHEELS - BACON FELT COMPANY 8" MEDIUM
FELT POLISHING WHEEL 3/4" ARBOR

Professional Gunsmith-Proven & Preferred

Finest quality 1" wide felt wheels, carefully selected and factory trued. (Final
touch-up truing may be required.) Only the closely controlled density of felt
wheels will give the superb finish that marks the real professional. Complete
instructions on Polish-O-Ray™ tube describes felt wheel technique. It is best to
use a different wheel for each polish grit. 1/2 hp or under, use 6" wheels at
3600 RPM, 1/2 hp or over, 8" at 1800, 3/4 hp or over can use 10" at 1800. 10"
for experienced polishers only. Use the soft felt for most work, medium or hard
wheel for 555™ Polish.

Attributes

Name: BACON FELT COMPANY 8" MEDIUM FELT POLISHING WHEEL 3/4" ARBOR
Manufacturer: BACON FELT COMPANY
Product no.: 088181750
Mfr. No.:
Size: 8
Style: Medium Felt
Delivery weight: 0.549kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für FILZPOLIERRÄDER
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die FILZPOLIERRÄDER der BACON FELT COMPANY entschieden hast. Diese
Produkte sind darauf ausgelegt, dir ein hochwertiges Poliererlebnis zu bieten. Um deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Richtlinien sorgfältig
durch und halte sie ein.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Polierrad mit deiner Poliermaschine kompatibel ist.
Überprüfe das Polierrad vor der Verwendung auf Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Polierrad sicher befestigt ist, bevor du die Maschine in Betrieb nimmst.
Trage keine lockere Kleidung oder Schmuck während der Benutzung des Polierrades.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Staubmaske.
Halte Kinder und Haustiere während des Betriebs vom Arbeitsbereich fern.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die spezifische Maschine, die du verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die richtige Größe des Polierrades gemäß den Spezifikationen deiner Maschine.
Überschreite nicht die empfohlene U/min für dein Polierrad.
Verwende das weiche Filzrad für allgemeine Polierarbeiten; reserviere mittlere oder harte Räder für
spezielle Aufgaben wie die Verwendung von 555™ Polish.
Verwende immer ein anderes Rad für jedes Poliermittel, um Kontamination zu vermeiden.
Wenn du unerfahren bist, beginne mit kleineren Rädern (6"), bevor du zu größeren Größen (8" oder 10")
übergehst.
Sorge für eine angemessene Belüftung, wenn du Poliermittel verwendest, um das Einatmen von Staub zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Poliermaschine vor der Installation vom Stromnetz getrennt ist.
Wähle den passenden Adapter, falls erforderlich (1/2" (12,7 mm), 5/8" (15,9 mm), 3/4" (6,4 mm)
oder 7/8" (22,2 mm)).
Befestige das Polierrad sicher an der Arbor, wobei du darauf achtest, dass es zentriert und fest
sitzt.
Schließe die Maschine an und führe einen kurzen Testlauf bei niedriger Geschwindigkeit durch, um
die Stabilität zu überprüfen.

Nutzung2.

Beginne das Polieren bei niedriger Geschwindigkeit und erhöhe diese allmählich auf die
empfohlene U/min.
Übe leichten Druck auf das Werkstück aus; übermäßiger Druck kann das Rad und das Werkstück
beschädigen.
Halte Hände und Finger während des Betriebs stets vom Polierrad fern.
Schalte nach der Benutzung die Maschine aus und lasse das Rad vollständig stoppen, bevor du es
abnimmst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Polierräder gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Polierräder nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.
Erkundige dich bei den örtlichen Abfallbehörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zur Produktsicherheit kontaktiere bitte deinen örtlichen Händler oder
Hersteller.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du ein sicheres und effektives
Poliererlebnis mit deinen FILZPOLIERRÄDERN gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für
Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung.



Safety Instruction Guide for FELT POLISHING
WHEELS
Introduction
Thank you for choosing the FELT POLISHING WHEELS from BACON FELT COMPANY. These products are designed
to provide a highquality polishing experience. To ensure your safety and the proper use of this product, please
read and follow the guidelines outlined in this manual.

General Safety Guidelines
Always ensure that the polishing wheel is compatible with your polishing machine.
Inspect the polishing wheel for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that the polishing wheel is securely attached before operating the machine.
Do not wear loose clothing or jewelry while using the polishing wheel.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and dust masks.
Keep children and pets away from the work area during operation.
Follow the manufacturer's instructions for the specific machine you are using.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the correct size of polishing wheel for your machine's specifications.
Do not exceed the recommended RPM for your polishing wheel.
Use the soft felt wheel for general polishing tasks; reserve medium or hard wheels for specific tasks like
using 555™ Polish.
Always use a different wheel for each polish grit to avoid contamination.
If you are inexperienced, start with smaller wheels (6") before progressing to larger sizes (8" or 10").
Ensure proper ventilation when using polishing compounds to avoid inhalation of dust.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the polishing machine is unplugged before installation.
Select the appropriate adapter if needed (1/2" (12.7mm), 5/8" (15.9mm), 3/4" (6.4mm), or 7/8"
(22.2mm)).
Securely attach the polishing wheel to the arbor, ensuring it is centered and tight.
Plug in the machine and perform a brief test run at low speed to check for stability.

Usage2.

Begin polishing at a low speed and gradually increase to the recommended RPM.
Apply light pressure to the workpiece; excessive force can damage the wheel and the workpiece.
Always keep hands and fingers clear of the polishing wheel during operation.
After use, turn off the machine and allow the wheel to come to a complete stop before removing it.

Disposal Instructions
Dispose of used polishing wheels in accordance with local regulations.
Do not dispose of polishing wheels in regular household waste if they contain hazardous materials.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding product safety, please contact your local distributor or manufacturer.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective polishing
experience with your FELT POLISHING WHEELS. Thank you for your attention to safety and proper usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Ruedas
de Pulido de Fieltro
Introducción
Gracias por elegir las Ruedas de Pulido de Fieltro de BACON FELT COMPANY. Estos productos están diseñados
para ofrecer una experiencia de pulido de alta calidad. Para garantizar tu seguridad y el uso adecuado de este
producto, por favor lee y sigue las pautas que se describen en este manual.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que la rueda de pulido sea compatible con tu máquina de pulido.
Inspecciona la rueda de pulido en busca de daños antes de usarla. No la uses si está dañada.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de que la rueda de pulido esté fijamente sujeta antes de operar la máquina.
No uses ropa suelta ni joyas mientras utilizas la rueda de pulido.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y mascarillas contra el
polvo.
Mantén a los niños y mascotas alejados del área de trabajo durante la operación.
Sigue las instrucciones del fabricante para la máquina específica que estés utilizando.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el tamaño correcto de rueda de pulido según las especificaciones de tu máquina.
No excedas las RPM recomendadas para tu rueda de pulido.
Usa la rueda de fieltro suave para tareas de pulido generales; reserva las ruedas medias o duras para
tareas específicas como usar Polish 555™.
Siempre usa una rueda diferente para cada grano de pulido para evitar la contaminación.
Si no tienes experiencia, comienza con ruedas más pequeñas (6") antes de avanzar a tamaños más
grandes (8" o 10").
Asegúrate de que haya una ventilación adecuada al usar compuestos de pulido para evitar la inhalación
de polvo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que la máquina de pulido esté desenchufada antes de la instalación.
Selecciona el adaptador adecuado si es necesario (1/2" (12.7mm), 5/8" (15.9mm), 3/4" (6.4mm) o
7/8" (22.2mm)).
Sujeta firmemente la rueda de pulido al arbor, asegurándote de que esté centrada y apretada.
Enchufa la máquina y realiza una breve prueba a baja velocidad para comprobar la estabilidad.

Uso2.

Comienza a pulir a baja velocidad y aumenta gradualmente a las RPM recomendadas.
Aplica una presión ligera sobre la pieza de trabajo; la fuerza excesiva puede dañar la rueda y la
pieza de trabajo.
Siempre mantén las manos y los dedos alejados de la rueda de pulido durante la operación.
Después de usar, apaga la máquina y permite que la rueda se detenga por completo antes de
retirarla.



Instrucciones de Eliminación
Desecha las ruedas de pulido usadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las ruedas de pulido en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más apoyo o consultas sobre la seguridad del producto, por favor contacta a tu distribuidor o
fabricante local.

Al cumplir con estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de pulido segura y
efectiva con tus Ruedas de Pulido de Fieltro. Gracias por tu atención a la seguridad y al uso adecuado.



Guide de Sécurité pour les ROUES EN FEUTRE
Introduction
Merci d'avoir choisi les ROUES EN FEUTRE de BACON FELT COMPANY. Ces produits sont conçus pour offrir une
expérience de polissage de haute qualité. Pour garantir ta sécurité et une utilisation correcte de ce produit,
merci de lire et de suivre les directives décrites dans ce manuel.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la roue de polissage est compatible avec ta machine à polir.
Inspecte la roue de polissage pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser si endommagée.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assuretoi que la roue de polissage est solidement fixée avant de faire fonctionner la machine.
Ne porte pas de vêtements amples ou de bijoux pendant l'utilisation de la roue de polissage.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
masques antipoussière.
Tiens les enfants et les animaux domestiques éloignés de la zone de travail pendant l'opération.
Suis les instructions du fabricant pour la machine spécifique que tu utilises.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise la bonne taille de roue de polissage pour les spécifications de ta machine.
Ne dépasse pas le RPM recommandé pour ta roue de polissage.
Utilise la roue en feutre doux pour les tâches de polissage générales ; réserve les roues moyennes ou
dures pour des tâches spécifiques comme l'utilisation de Polish 555™.
Utilise toujours une roue différente pour chaque grain de polissage afin d'éviter la contamination.
Si tu es inexpérimenté, commence avec des roues plus petites (6") avant de passer à des tailles plus
grandes (8" ou 10").
Assure une bonne ventilation lors de l'utilisation de composés de polissage pour éviter l'inhalation de
poussière.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que la machine à polir est débranchée avant l'installation.
Sélectionne l'adaptateur approprié si nécessaire (1/2" (12,7mm), 5/8" (15,9mm), 3/4" (6,4mm) ou
7/8" (22,2mm)).
Fixe solidement la roue de polissage à l'arbre, en t'assurant qu'elle est centrée et serrée.
Branche la machine et effectue un bref test à basse vitesse pour vérifier la stabilité.

Utilisation2.

Commence le polissage à basse vitesse et augmente progressivement jusqu'au RPM recommandé.
Applique une légère pression sur la pièce à travailler ; une force excessive peut endommager la
roue et la pièce.
Garde toujours les mains et les doigts éloignés de la roue de polissage pendant l'opération.
Après utilisation, éteins la machine et laisse la roue s'arrêter complètement avant de l'enlever.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose des roues de polissage usagées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les roues de polissage dans les déchets ménagers ordinaires si elles contiennent des
matériaux dangereux.
Vérifie auprès des autorités locales de gestion des déchets pour les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire ou des questions concernant la sécurité du produit, contacte ton distributeur
local ou le fabricant.

En respectant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience de polissage sûre et
efficace avec tes ROUES EN FEUTRE. Merci de prêter attention à la sécurité et à l'utilisation appropriée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le RUOTE IN
FELTRO
Introduzione
Grazie per aver scelto le RUOTE IN FELTRO della BACON FELT COMPANY. Questi prodotti sono progettati per
fornire un'esperienza di lucidatura di alta qualità. Per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo di questo
prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida riportate in questo manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la ruota di lucidatura sia compatibile con la tua macchina per lucidare.
Ispeziona la ruota di lucidatura per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurati che la ruota di lucidatura sia saldamente attaccata prima di azionare la macchina.
Non indossare abbigliamento o gioielli larghi mentre utilizzi la ruota di lucidatura.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e maschere
antipolvere.
Tieni bambini e animali domestici lontani dall'area di lavoro durante l'operazione.
Segui le istruzioni del produttore per la macchina specifica che stai utilizzando.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la dimensione corretta della ruota di lucidatura per le specifiche della tua macchina.
Non superare il numero di giri al minuto (RPM) raccomandato per la tua ruota di lucidatura.
Utilizza la ruota in feltro morbido per le operazioni di lucidatura generali; riserva le ruote medie o dure
per compiti specifici come l'uso del 555™ Polish.
Utilizza sempre una ruota diversa per ogni grana di lucidatura per evitare contaminazioni.
Se sei inesperto, inizia con ruote più piccole (6") prima di passare a dimensioni maggiori (8" o 10").
Assicurati di avere una buona ventilazione quando utilizzi composti per lucidatura per evitare l'inalazione
della polvere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che la macchina per lucidare sia scollegata prima dell'installazione.
Se necessario, seleziona l'adattatore appropriato (1/2" (12.7mm), 5/8" (15.9mm), 3/4" (6.4mm) o
7/8" (22.2mm)).
Attacca saldamente la ruota di lucidatura all'albero, assicurandoti che sia centrata e ben stretta.
Collega la macchina e esegui un breve test a bassa velocità per controllare la stabilità.

Uso2.

Inizia a lucidare a bassa velocità e aumenta gradualmente fino al numero di giri raccomandato.
Applica una pressione leggera sul pezzo da lavorare; una forza eccessiva può danneggiare sia la
ruota che il pezzo.
Tieni sempre mani e dita lontane dalla ruota di lucidatura durante l'operazione.
Dopo l'uso, spegni la macchina e lascia che la ruota si fermi completamente prima di rimuoverla.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le ruote di lucidatura usate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le ruote di lucidatura nei rifiuti domestici regolari se contengono materiali pericolosi.
Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori supporto o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti preghiamo di contattare il tuo
distributore locale o il produttore.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza di lucidatura sicura ed
efficace con le tue RUOTE IN FELTRO. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e al corretto utilizzo.



Sikkerhetsinstruksjoner for FELT POLISHING
WHEELS
Introduksjon
Takk for at du valgte FELT POLISHING WHEELS fra BACON FELT COMPANY. Disse produktene er designet for å gi
en høykvalitets poleringsopplevelse. For å sikre din sikkerhet og riktig bruk av dette produktet, vennligst les og
følg retningslinjene som er beskrevet i denne manualen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at poleringshjulet er kompatibelt med poleringsmaskinen din.
Inspiser poleringshjulet for eventuelle skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Sørg for at poleringshjulet er sikkert festet før du bruker maskinen.
Ikke bruk løstsittende klær eller smykker mens du bruker poleringshjulet.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og støvmaske.
Hold barn og kjæledyr unna arbeidsområdet under drift.
Følg produsentens instruksjoner for den spesifikke maskinen du bruker.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk riktig størrelse på poleringshjulet for maskinens spesifikasjoner.
Ikke overskrid anbefalt RPM for poleringshjulet.
Bruk det myke filthjulet for generelle poleringsoppgaver; reserver medium eller harde hjul for spesifikke
oppgaver som bruk av 555™ Polish.
Bruk alltid et annet hjul for hvert poleringskorn for å unngå kontaminering.
Hvis du er uerfaren, start med mindre hjul (6") før du går videre til større størrelser (8" eller 10").
Sørg for god ventilasjon når du bruker poleringsforbindelser for å unngå innånding av støv.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at poleringsmaskinen er frakoblet før installasjon.
Velg den passende adapteren hvis nødvendig (1/2" (12,7 mm), 5/8" (15,9 mm), 3/4" (6,4 mm) eller
7/8" (22,2 mm)).
Fest poleringshjulet sikkert til arboren, og sørg for at det er sentrert og stramt.
Koble til maskinen og utfør en kort testkjøring på lav hastighet for å sjekke stabiliteten.

Bruk2.

Begynn å polere på lav hastighet og øk gradvis til anbefalt RPM.
Påfør lett trykk på arbeidsemnet; overdreven kraft kan skade hjulet og arbeidsemnet.
Hold alltid hender og fingre unna poleringshjulet under drift.
Etter bruk, slå av maskinen og la hjulet stoppe helt før du fjerner det.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte poleringshjul i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast poleringshjul i vanlig husholdningsavfall hvis de inneholder farlige materialer.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For videre støtte eller forespørsel angående produktsikkerhet, vennligst kontakt din lokale distributør eller
produsent.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv
poleringsopplevelse med dine FELT POLISHING WHEELS. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet og riktig bruk.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla KRĄŻKÓW
POLERSKICH FILCOWYCH
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór KRĄŻKÓW POLERSKICH FILCOWYCH od BACON FELT COMPANY. Produkty te zostały
zaprojektowane, aby zapewnić wysoką jakość polerowania. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz
prawidłowe użycie produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że koło polerskie jest kompatybilne z Twoją maszyną polerską.
Sprawdź koło polerskie pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że koło polerskie jest pewnie przymocowane przed uruchomieniem maszyny.
Nie noś luźnych ubrań ani biżuterii podczas korzystania z koła polerskiego.
Używaj odpowiedniego osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne i maski
przeciwpyłowe.
Trzymaj dzieci i zwierzęta z dala od miejsca pracy podczas użytkowania.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi konkretnej maszyny, którą używasz.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj odpowiedniego rozmiaru koła polerskiego zgodnie ze specyfikacjami swojej maszyny.
Nie przekraczaj zalecanej liczby obrotów na minutę (RPM) dla swojego koła polerskiego.
Używaj miękkiego koła filcowego do ogólnych zadań polerskich; zarezerwuj średnie lub twarde koła do
specyficznych zadań, takich jak użycie 555™ Polish.
Zawsze używaj innego koła dla każdej gradacji polerowania, aby uniknąć kontaminacji.
Jeśli jesteś niedoświadczony, zacznij od mniejszych kół (6") przed przejściem do większych rozmiarów (8"
lub 10").
Zapewnij odpowiednią wentylację podczas używania związków polerskich, aby uniknąć wdychania pyłu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że maszyna polerska jest odłączona przed instalacją.
Wybierz odpowiedni adapter, jeśli to konieczne (1/2" (12,7 mm), 5/8" (15,9 mm), 3/4" (6,4 mm) lub
7/8" (22,2 mm)).
Pewnie przymocuj koło polerskie do wrzeciona, upewniając się, że jest wycentrowane i mocno
przymocowane.
Podłącz maszynę i wykonaj krótki test na niskich obrotach, aby sprawdzić stabilność.

Użytkowanie2.

Rozpocznij polerowanie na niskich obrotach i stopniowo zwiększaj do zalecanej liczby RPM.
Stosuj lekką presję na obrabianym elemencie; nadmierna siła może uszkodzić zarówno koło, jak i
obrabiany element.
Zawsze trzymaj ręce i palce z dala od koła polerskiego podczas pracy.
Po zakończeniu użycia wyłącz maszynę i pozwól kołu zatrzymać się całkowicie przed jego
usunięciem.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj używane koła polerskie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kół polerskich do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania informacji na temat
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
Aby uzyskać dalszą pomoc lub zapytania dotyczące bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
dystrybutorem lub producentem.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie polerskie z KRĄŻKAMI POLERSKIMI FILCOWYMI. Dziękujemy za uwagę na
bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie.



Turvallisuusohjeet FELT POLISHING WHEELS
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit BACON FELT COMPANYn FELT POLISHING WHEELS tuotteet. Nämä tuotteet on suunniteltu
tarjoamaan korkealaatuista kiillotuskokemusta. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen oikean käytön, lue ja
noudata tämän oppaan ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että kiillotuspyörä on yhteensopiva kiillotuskoneesi kanssa.
Tarkista kiillotuspyörä ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä työalue puhtaana ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että kiillotuspyörä on kiinnitetty tukevasti ennen koneen käyttöä.
Älä käytä löysiä vaatteita tai koruja kiillotuspyörää käyttäessäsi.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja pölymaskeja.
Pidä lapset ja lemmikit kaukana työskentelyalueelta käytön aikana.
Noudata valmistajan ohjeita käyttämäsi koneen osalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä oikean kokoista kiillotuspyörää koneesi teknisten tietojen mukaan.
Älä ylitä suositeltua RPMarvoa kiillotuspyörällesi.
Käytä pehmeää huopapyörää yleisiin kiillotustehtäviin; säästä keskikovia tai kovia pyöriä erityistehtäviin,
kuten 555™ Polishin käyttöön.
Käytä aina eri pyörää jokaiselle kiillotushiekkakoolle saastumisen välttämiseksi.
Jos olet kokematon, aloita pienemmistä pyöristä (6") ennen siirtymistä suurempiin kokoihin (8" tai 10").
Varmista riittävä ilmanvaihto kiillotuskomponentteja käytettäessä, jotta vältät pölyn hengittämisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kiillotuskone on irrotettu ennen asennusta.
Valitse tarvittaessa sopiva adapteri (1/2" (12.7mm), 5/8" (15.9mm), 3/4" (6.4mm) tai 7/8"
(22.2mm)).
Kiinnitä kiillotuspyörä tukevasti akseliin varmistaen, että se on keskitetty ja tiukka.
Liitä kone sähköverkkoon ja suorita lyhyt testiajo alhaisella nopeudella vakauden tarkistamiseksi.

Käyttö2.

Aloita kiillotus alhaisella nopeudella ja lisää sitä vähitellen suositeltuun RPMarvoon.
Kohdista kevyttä painetta työkappaleeseen; liiallinen voima voi vahingoittaa sekä pyörää että
työkappaletta.
Pidä kädet ja sormet poissa kiillotuspyörän läheltä käytön aikana.
Käytön jälkeen, sammuta kone ja anna pyörän pysähtyä täysin ennen sen poistamista.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt kiillotuspyörät paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä kiillotuspyöriä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.



Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätiedot
Lisätietoja tai kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta varten ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai valmistajaan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kiillotuskokemuksen
FELT POLISHING WHEELS tuotteesi kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja oikeaan käyttöön.



Säkerhetsinstruktionsguide för Filt Poleringshjul
Introduktion
Tack för att du valt Filt Poleringshjul från BACON FELT COMPANY. Dessa produkter är utformade för att ge en
högkvalitativ poleringsupplevelse. För att säkerställa din säkerhet och korrekt användning av denna produkt,
vänligen läs och följ riktlinjerna som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att poleringshjulet är kompatibelt med din polermaskin.
Inspektera poleringshjulet för eventuella skador innan användning. Använd inte om det är skadat.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Se till att poleringshjulet är ordentligt fäst innan du använder maskinen.
Använd inte lösa kläder eller smycken medan du använder poleringshjulet.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och dammmasker.
Håll barn och husdjur borta från arbetsområdet under drift.
Följ tillverkarens instruktioner för den specifika maskinen du använder.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd rätt storlek på poleringshjulet för din maskins specifikationer.
Överskrid inte den rekommenderade RPM för ditt poleringshjul.
Använd det mjuka filthjulet för allmänna poleringsuppgifter; spara medium eller hårda hjul för specifika
uppgifter som att använda 555™ Polish.
Använd alltid ett annat hjul för varje polerkorn för att undvika kontaminering.
Om du är oerfaren, börja med mindre hjul (6") innan du går vidare till större storlekar (8" eller 10").
Säkerställ god ventilation när du använder poleringskomponenter för att undvika inandning av damm.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att polermaskinen är urkopplad innan installation.
Välj lämplig adapter om det behövs (1/2" (12,7 mm), 5/8" (15,9 mm), 3/4" (6,4 mm) eller 7/8" (22,2
mm)).
Fäst poleringshjulet ordentligt på arbor, se till att det är centrerat och åtdraget.
Koppla in maskinen och utför en kort testkörning på låg hastighet för att kontrollera stabiliteten.

Användning2.

Börja polera på låg hastighet och öka gradvis till den rekommenderade RPM.
Applicera lätt tryck på arbetsstycket; överdrivet tryck kan skada hjulet och arbetsstycket.
Håll alltid händer och fingrar borta från poleringshjulet under drift.
Stäng av maskinen efter användning och låt hjulet stanna helt innan du tar bort det.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda poleringshjul i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte poleringshjul i vanligt hushållsavfall om de innehåller farliga material.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare support eller frågor angående produktsäkerhet, vänligen kontakta din lokala distributör eller
tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
poleringsupplevelse med dina Filt Poleringshjul. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och korrekt
användning.



Bezpečnostní pokyny pro lešticí kotouče FELT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali lešticí kotouče FELT od společnosti BACON FELT COMPANY. Tyto výrobky jsou
navrženy tak, aby poskytovaly vysoce kvalitní lešticí zážitek. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a správné
používání tohoto produktu, přečtěte si a dodržujte pokyny uvedené v tomto manuálu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že lešticí kotouč je kompatibilní s vaším lešticím strojem.
Před použitím zkontrolujte lešticí kotouč na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Ujistěte se, že je lešticí kotouč bezpečně připevněn před spuštěním stroje.
Nepoužívejte volné oblečení nebo šperky při používání lešticího kotouče.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a masky proti prachu.
Držte děti a domácí zvířata daleko od pracovního prostoru během provozu.
Dodržujte pokyny výrobce pro konkrétní stroj, který používáte.
Ohlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte správnou velikost lešticího kotouče podle specifikací vašeho stroje.
Nepřekračujte doporučené otáčky za minutu (RPM) pro váš lešticí kotouč.
Používejte měkký plstěný kotouč pro obecné lešticí úkoly; střední nebo tvrdé kotouče rezervujte pro
specifické úkoly, jako je používání 555™ Polish.
Vždy používejte jiný kotouč pro každý brusný zrnitost, abyste se vyhnuli kontaminaci.
Pokud jste nezkušení, začněte s menšími kotouči (6") před přechodem na větší velikosti (8" nebo 10").
Zajistěte správné větrání při používání lešticích sloučenin, abyste se vyhnuli vdechování prachu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že je lešticí stroj odpojen od elektrické sítě před instalací.
Pokud je potřeba, vyberte vhodný adaptér (1/2" (12,7 mm), 5/8" (15,9 mm), 3/4" (6,4 mm) nebo
7/8" (22,2 mm)).
Bezpečně připevněte lešticí kotouč na arbor, ujistěte se, že je vycentrován a utažen.
Zapněte stroj a proveďte krátký testovací běh na nízké rychlosti, abyste zkontrolovali stabilitu.

Použití2.

Začněte leštění na nízké rychlosti a postupně zvyšujte na doporučené otáčky.
Aplikujte mírný tlak na pracovní kus; nadměrná síla může poškodit kotouč i pracovní kus.
Vždy držte ruce a prsty mimo dosah lešticího kotouče během provozu.
Po použití vypněte stroj a nechte kotouč úplně zastavit před jeho odstraněním.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte použité lešticí kotouče v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte lešticí kotouče do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zkontrolujte s místními úřady pro správu odpadu, jaké jsou vhodné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého místního distributora nebo
výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní lešticí zážitek s
vašimi lešticími kotouči FELT. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a správnému používání.
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